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Новая жизнь словесного ряда соревнова-
ние, соревновать началась после 1917 г.,  

очевидно, с конца 1920 – начала 1930-х гг. 
Широко известная книга А.М.  Селищева, 
чутко реагировавшего на изменения в язы-
ке в  1918–1926 гг. и  обобщившего резуль-
таты своих наблюдений над языком и сти-
лем советских газет, не упоминает нова-
ций в этих словах [Селищев 1928]. Однако 
трансформация понятийного ядра слова 
соревнование в  советской периодике и  по-
литическом дискурсе отмечается сразу же 
после революции 1917  г., начиная с  работ 
Ленина [Хавин 1964]. В конце 1920-х гг. по-
является термин социалистическое соревно-
вание. Наиболее острая борьба за него и во-
круг него развернулась в середине 1930-х гг., 
приведя к формированию и кодификации 
нового содержания советского политиче-
ского термина соревнование и отмежеванию 
его от другого термина – конкуренция: эти 
слова стали словами-символами двух соци-
ально-экономических систем  – социализ-
ма и капитализма [Кравецкий 2007].

Языковое уточнение нового содержания 
слова соревнование и его терминологизация 
шли путем выявления дифференциальных 
семантических признаков в таких сложных 
словах (биномах), как конкурс-соревнование, 
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соревнование-конкуренция или в  публи-
цистических словосочетаниях-номинаци-
ях производственный турнир. Все они ши-
роко употреблялись в  советской прессе 
в 1930-е гг. Во всех перечисленных терминах 
есть общий (интегральный) семантический 
элемент и  различающийся (дифференци-
альный): общим элементом является сема 
«состязание, борьба», дифференциальны-
ми – семы «публичный; происходящий на 
глазах у  заинтересованной публики» (кон-
курс), «выбранный лучшим в  процессе от-
бора» (конкуренция), «выявляющий победи-
теля в результате поражения другого / дру-
гих» (турнир). Дифференциальные семы 
в  указанных словах имплицитно включа-
ют в  себя семантические оппозиции «по-
бедитель  – побежденный» и  «борьба ради 
достижения результата». В термине (социа
листическое) соревнование эти смысловые 
оппозиции затушеваны, скрыты, спрята-
ны, на первый же план выдвинута идея кол-
лективной заинтересованности в  достиже-
нии общей (массовой) цели. Гуманитарная 
цель с о р е в н о в а н и я  – воспитание чело-
века через новое (сознательно-коллекти-
вистское) отношение к  труду, инструмен-
тальная цель – мобилизация человеческих 
(физических, интеллектуальных) резервов. 
В  отличие от к о н к у р е н ц и и, в  соревно-
вании важно не материальное вознаграж-
дение, а  моральное удовлетворение; ма-
териальное поощрение выступает как фа-
культативный фактор. В таком понимании 
в соревновании есть известная внутренняя 
смысловая перекличка с монашеским усер-
дием, р в е н и е м.

Можно смело утверждать, что, выби-
рая слово соревнование в  качестве полити-
ческого термина, советские руководите-
ли стремились актуализировать затухав-
шие в  его семантической структуре семы: 
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«благородный характер», «общая цель», 
«высокая активность». Известно, что 
И.В.  Сталин настоял на том, чтобы сло-
во соревнование было выбрано вместо кон-
куренция [Кравецкий 2007], ссылаясь на 
то, что это слово употреблял В.И.  Ленин 
в своих работах. Однако это не единствен-
ная, а  может, и  не главная причина выбо-
ра в пользу соревнования: Сталину, бывшему 
ученику Тифлисской духовной семинарии, 
этимология слова соревнование и  его связь 
со словом ревность были хорошо известны.

Итак, слово соревнование с 1930-х гг. ста-
новится одним из политических концептов 
советской власти, наполняясь актуальным 
для той эпохи смысловым и  идейным со-
держанием. Лингвополитическая история 
слова соревнование, его разная политико-
идеологическая интерпретация достаточ-
но подробно описаны в  научной и  науч-
но-популярной литературе (Протченко 
1985; Шанский 1987: 11; Фесенко 1955; 
Мокиенко, Никитина 1998; Зеленин 2007), 
поэтому мы опускаем эту часть анализа 
и сосредоточимся на интересном с языко-
вой точки зрения производном глаголе со-
ревноваться, который широко распростра-
нился в русском языке с 1930-х гг., посте-
пенно вытеснив старый глагол соревновать.

Первые случаи употребления глагола со-
ревноваться относятся вовсе не к советско-
му времени, как полагал П.Я. Хавин, – он 
отмечается в текстах с середины XIX в.:

И  если она отдавала мне большие преиму-
щества, то это было ничуть для нее не тяжело, 
потому что, во-первых, она и  не думала сорев-
новаться с мужчиной, а во-вторых, была увере-
на, что в религиозном образовании гораздо пре-
восходила меня. (Поэзия и правда моей жизни. 
Записки Гете // Современник. – 1849.  – Т. 16.  – 
Вып. 2.  – Смесь. – С. 158); Они [рыбы] соревно-
вались с птицами в блеске тропических красок; 
и лучи солнца отражались в чешуях их подобно 
алмазам… (Географические очерки и  картины: 
составлено по Грубе и другим источникам. – М., 
1863.  – Вып. 6.  – С. 179).

Появление образованной от глагола со-
ревновать возвратной формы соревноваться 
может быть объяснено двумя причинами. 
Во-первых, он включился в группу глаголов 
типа биться, бороться, драться, сражаться, 
состязаться и  др. (агональных глаголов), 
многие из которых склонны к образованию 
возвратных форм с  взаимно-возвратным 
значением. Во-вторых, это новообразова-
ние может быть калькой с  нем. wetteifern 

sich; данная форма вполне нормативна 
в  немецком языке. Приведенные цитаты, 
отсылающие к переводам Гёте и немецко-
го географа А.-В.  Грубе, недвусмысленно 
показывают первоочередное использова-
ние глагола соревноваться именно в  пере-
водных текстах. Как правило, это один из 
самых распространенных способов введе-
ния новой грамматической формы в  рус-
ский речевой обиход. Глагол соревновать-
ся, образованный от непереходного глагола 
соревновать, показывает незакономерную 
для русского, но закономерную для немец-
кого языка морфологическую форму.

После Октябрьской революции 1917  г. 
действие литературных норм ослабло, 
что привело к  распространению и  закре-
плению многих ненормативных явле-
ний, в  частности и  глагола соревноваться. 
Попытки ученых и литераторов преградить 
слову соревноваться путь в  литературный 
язык не увенчались успехом. Вот что пи-
сал в 1931 г. М.Я. Презент, главный редак-
тор Государственного издательства художе-
ственной литературы: 

Оттого, что это слово «соревноваться» разли-
лось широкой волной, вовсе не следует, что оно 
должно войти в  наш язык. Соревновать мож-
но кому-нибудь, перед кем-нибудь, в  чем-ни-
будь. Поэтому наша обязанность, обязанность 
всех, кто понимает нелепость этого слова, разъ-
яснить тем, кто этого еще не понимает и упор-
ствует в своем непонимании, что это слово воз-
никло неправильно и  должно быть упразднено 
[Презент 1931: 144].

Слово соревноваться получило литера-
турно-языковые права в  словаре под ре-
дакцией Д.Н.  Ушакова. В  отличие от гла-
гола соревновать, который также включен 
в  Словарь, у  него выделяется новое зна-
чение ‘участвовать в  движении за высо-
кую производительность социалистическо-
го труда’ [СУ 1940, 4: стлб. 391]. Однако это 
значение чаще выражалось при помощи 
глагольно-именного оборота участвовать / 
принимать участие в  соревновании, а  также 
вызывать на соревнование.

В  эмигрантской среде продолжал упо-
требляться глагол соревновать в  старом 
значении: 

Небо было без облака, и  Париж по бле-
ску солнечного декабрьского дня соревно-
вал с  Ниццей. (К р а с н о в  П.Н.  Выпашь. 
Париж, 1931); …но безуспешно мелкие бесы 
соревнуют с  более крупными, сверстники 



50

Передоновых борются с потомками Шигалевых 
и  Верховенских. (Ви ш н я к   М.В. Два Пути. 
(Февраль и Октябрь). – Париж, 1931).

В  последние два-три десятилетия со-
циально-политические советские терми-
ны соревнование (как синоним другого тер-
мина социалистическое соревнование) явно 
оказались на периферии лексической си-
стемы [ТСРЯ 1998: 598, 602], однако язы-
ковая жизнь слова соревнование не остано-
вилась. Как же современное языковое со-
знание реагирует на это слово? Прежде 
всего, именно спортивное значение в  се-
мантической структуре вышло на первый 
план. «Спортивное» значение слова сорев-
нование начало складываться еще в  конце 
XIX – начале XX в. вместе с бурным разви-
тием спортивной терминологии: 

В день бывает до 24-х игр, причем лига всю-
ду направляет судей и  вообще всеми мера-
ми старается заинтересовать публику в  спор-
тивных соревнованиях. (Торжество футбола // 
Петербургская газета.  – 1909.  – 22 сент.); Что 
же касается обучения гимнастическим приемам 
и  культивирования спорта вне школы… жела-
ния первенствовать в  соревнованиях по различ-
ным видам спорта и спортивных игр… открыва-
ется только один путь – путь увеличения коли-
чества спортивных обществ и клубов в России, 
пополнения составов их опытными специали-
стами руководителями по гимнастике и различ-
ным видам спорта и улучшения оборудования их 
специальными приборами и  принадлежностя-
ми. (С м и р н о в  М.С. Организация физическо-
го развития и  спорта в  среде пролетарско-кре-
стьянской молодежи // Русский спорт, 1919).

Современные словари синонимов и по-
исковые системы, регистрирующие в  се-
мантической структуре когнитивные (мен-
тально-ассоциативные) компоненты, дают 
интересную матрицу, как современный но-
ситель русского языка понимает слово со-
ревнование. Проиллюстрируем первый де-
сяток его синонимов по мере убывания 
частотности:

встреча > игра > поединок > конкурс > со-
стязание > матч > Олимпиада > конкурен-
ция > турнир > соперничество.

Всего интернет-страница (http://jeck.
ru/tools/SynonymsDictionary/соревнова-
ние) приводит 23 синонима, причем тер-
мин соцсоревнование в ассоциативной сетке 
и поисковых запросах находится только на 
19-м месте. Очевидно смещение слова со-
ревнование в современном языковом созна-
нии в сторону спортивного лексикона.

Это заметно и на словообразовательной 
активности. Именно «спортивное» значе-
ние слова соревнование дает «прирост» про-
изводных в наши дни. Обширная база дан-
ных Интегрум, представляющая огромный 
объем газетных, художественных, интер-
нет-публикаций, фиксирует такие разго-
ворно-фамильярные номинации, как су-
ществительные соревновашка, соревнулька, 
соревновалка, глагол соревнуться. Следует 
отметить, что эти производные, свойствен-
ные прежде всего школьно-студенческо-
му сленгу, возникли под влиянием ана-
логичных разговорных или профессио-
нально-речевых словообразовательных 
моделей:

соревновашка  – ср. контрошка ‘кон-
трольная работа’, домашка ‘домашняя ра-
бота’, соревнулька  – ср. танцулька / тан-
цульки ‘танцы’, бирюлька ‘мелкая игрушка; 
украшение’;

соревновалка – ср. начерталка ‘начерта-
тельная геометрия’, капиталка ‘капиталь-
ный ремонт’, минималка ‘минимальный 
размер оплаты труда’, социалка ‘социаль-
ная помощь, социальное пособие’;

соревновалка – ср. открывалка ‘приспо-
собление для открывания чего-л. (обычно 
бутылок)’, сбивалка ‘предмет для сбивания 
(молока, сливок)’, умывалка ‘умывальник; 
место для умывания’ и т.п.

Приведем несколько примеров:
Сегодня популярными стали игры с моделью 

free to play, когда пользователь платит не за ска-
чивание, а  за бонусы внутри игры… Мы созда-
ли соревновалку, – говорит Воронов. – Завязана 
она на аккаунте Facebook, где все друзья игро-
ка автоматически попадают в таблицу соревно-
вания, а  в конце недели раздаются бонусы за 
места в турнире. (Вечерний Барнаул. – 2014.  – 
28 марта);

Стимулируйте ребенка к  движению, актив-
ному времяпрепровождению. Придумывайте 
подвижные игры — «догонялки», «соревновал-
ки». (Народная газета, Белоруссия.  – 2006.  – 
25 ноября);

…члены клуба «Пилот» захотели… понять, 
насколько точно каждый из них научился управ-
лять парапланом. Поскольку официальным 
структурам, как всегда, было не до того, пило-
ты решили организовать и  провести такой 
«мини-турнирчик» у  себя на поле в  деревне 
Евдокимцево… Вручили победителям «потеш-
ные» призы, результаты «соревновалок» выложили 
в И-нете. (Спорт экспресс-новости. 16.02.2010);

На этих выходных в  Реутове пройдет ряд 
культурных и  спортивных мероприятий: 
«Пилюлька» (викторина по ЗОЖ, игровые 
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лечебные манипуляции); «Акварелька» (нетра-
диционное рисование); «Соревновашка» (спор-
тивная эстафета). (Интегрум);

Я, как и  многие другие, ужасно люблю 
рейтинги… азарт к  игре и  соревновашкам… 
(Интегрум);

…на ипподроме мы сможем проводить сорев-
нульки, выставки и прочее. (Интегрум).

Помимо этих производных, в современ-
ном русском разговорном языке появился 
глагол соревнуться со значением однократ-
ного действия (такие глаголы также назы-
вают семельфактивами). Появление подоб-
ного рода однократных глаголов – не пер-
вый случай в русском языке. Аналогичный 
словообразовательный процесс проходил 
после 1917  г., когда значительно активи-
зировалась в языке группа глаголов с суф-
фиксом -ну-, образованных от глаголов 
с  процессуальной семантикой: реквизиро-
вать > реквизнуть, спекулировать > спе-
кульнуть, халтурить > халтурнуть, мобили-
зовать > мобилизнуть, дезертировать > де-
зертнуть, блефовать > блефнуть [Зеленин 
2007: 99–100]. Эти глаголы, просущество-
вав какое-то время в  языке, довольно бы-
стро забылись. С  одной стороны, мож-
но говорить о  социальном давлении на 
язык – потребности выражения новых ре-
алий, с  другой  – откликом языковой си-
стемы на социальный запрос при созда-
нии экспрессивно-оценочных номинаций. 
Очевидно, появление в  разговорном узусе 
глагола соревнуться  – свидетельство тако-
го же процесса в русском языке последнего 
времени, а именно: намерения говорящих 
передать однократность действия глаго-
ла соревноваться при отсутствии в  слово-
образовательной и  лексической системе 
русского языка такого глагола. Результат – 
рождение неологизма соревнуться для реа-
лизации грамматического значения крат-
кого, динамичного действия, потребность 
в котором ощущается говорящими, прежде 
всего школьниками, молодежью:

Хочешь со мной соревнуться? Ну что, 
соревнёмся? А  не соревнуться ли нам? Давай 
соревнёмся!

Появление данного глагола поддержа-
но также разговорным словообразованием, 
где семельфактивы достаточно популярны: 
работать > работнуть, думать > думнуть, 
пасовать (передать мяч) > паснуть, газо-
вать > газнуть, играть > игрануть, кутить 
> кутнуть и многие другие.

Относительное прилагательное сорев-
новательный существует в  русском языке 
с начала XIX в. Ср.:

соревновательной (sic) – emulative. [Паренаго 
1803: 276]; истинная любовь соревновательна. 
(Христианское чтение. – 1833.  – Т. 3.  – С. 303); 
уничтожиться должен строй соревновательный 
и замениться коммунистическим. (Л. То л с т о й, 
Письмо Э.  Шмитту); соревновательные торги 
(Сибирская газета. – 1881. – № 7)  и др.

Однако впервые оно было отмече-
но только в  СУ с  пометой спец.[иальное]. 
В  наши дни относительное прилагатель-
ное соревновательный может испытывать 
конкуренцию со стороны неологизма (или, 
скорей, окказионализма) соревновабельный 
в  результате популярности англоязычной 
модели на -абельный / -ибельный и влияния 
ее на появление целой группы слов в рус-
ском словообразовательном поле: чита-
бельный, вариабельный, интеллигибельный, 
операбельный, коммуникабельный, презента-
бельный, транспортабельный. Ср.: 

С  Леной я  проработал восемь лет, поэто-
му был абсолютно уверен, что она безоговороч-
но выиграет этот чемпионат. Нам с Леной уда-
лось выйти на такой уровень, что теперь она, так 
сказать, «не-соревновабельна» и  может выиграть 
любой старт (Вечерний Волгоград. 17.03.2006); 
...чтобы мы, наконец, стали соревновабельны на 
технологическом рынке (а в  технологиях ведь 
не бывает районных и  республиканских чем-
пионатов — все как один мировые!), как мини-
мум, необходимо сделать следующее. (Завтра. 
25.03.2009).

Появление этого производного дик-
туется стремлением говорящих выразить 
в  прилагательном грамматическое значе-
ние «способный на что-л., пригодный к че-
му-л.», имеющееся в английском суффик-
се -абельный/-ибельный, но отсутствующее 
в  суффиксе -н- в  прилагательном соревно-
вательный ‘связанный с соревнованием’.

Итак, слово соревнование, ставшее пред-
метом рассмотрения в  нашей статье, про-
шло интересный и  насыщенный путь раз-
вития, со всплесками и спадами. В русском 
языке оно является калькой с  немецко-
го (или французского) слова, возникшей 
в последней трети XVIII в., однако его се-
мантической и  словообразовательной ба-
зой послужил церковнославянский ко-
рень, заключенный в  словах ревность/
рвение/ревновать. Его переломное раз-
витие  – 1920–1930-е гг., когда оно стало 
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одним из символов нового, социалистиче-
ского строя и было прочно ассоциировано 
в политическом лексиконе с трудовой дея-
тельностью. Его путь в  последние десяти-
летия – функционирование в разговорном 
регистре русского языка и  появление но-
вых производных (преимущественно в речи 
школьников, студентов, молодежи) или из-
редка в публицистике (влияние англоаме-
риканского языка).
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